
AVIS OFFICIELS 
OFFICIAL NOTICES 

S E R V I C E DE S E C U R I T E 
Objets t rouves 

L e 8 - 1 0 - 6 8 une montre trouvée CDC 600 
L e 9 - 1 0 - 6 8 une pipe trouvée s u r le s i t e 
L e 1 7 - 1 0 - 6 8 un cah ier et un bloc t rouvés bibliothèque 
L e 2 3 - 1 0 - 6 8 un carne t bons e s s e n c e E s s o trouvé Ate l . T C 
L e 2 4 - 1 0 - 6 8 un br iquet trouvé au Main Building 

A T E L I E R L I B R E DANS L A En a c c o r d avec le Comité de Coordination de la Mécan ique , l a 
ZONE P S "Zone B l e u e " de l 'Ate l i er L i b r e e s t s u p p r i m é e . L a fréquentat ion 

de cette zone , en dehors des h e u r e s o u v r a b l e s , s ' e s t a v é r é e trop 
faible pour jus t i f i e r le maintien du p a r c et de l 'out i l lage qui y 
étaient a f f e c t é s . L a "Zone V e r t e " , zone s o u s s u r v e i l l a n c e , 
s u b s i s t e s e u l e . E l l e r e s t e o u v e r t e , de 7 h 30 à 17 h 30 , du lundi 
au vendred i , dans l e s conditions h a b i t u e l l e s . L e s t r a v a u x dans 
cette zone pourront s e f a i r e s o u s s u r v e i l l a n c e en dehors des 
h e u r e s o u v r a b l e s : 

a . s u r a c c o r d p r é a l a b l e a v e c M . J e a n r e n a u d , 

b . en c a s d ' u r g e n c e , s u r demande aux p o m p i e r s . 

G . D r o u e t / S B / 3 1 6 1 

B R I T I S H LEGION A P P E A L As in p r e v i o u s y e a r s , for the convenience of those who would 
l ike to contribute to the B r i t i s h Leg ion Appeal ( H a i g ' s F u n d ) , 
poppies - and a col lect ing box - will be ava i lab le in M i s s S t e e l ' s 
office in the hal l of the Main Building from F r i d a y , 8 November, 
to F r i d a y , 15 November. 

REVALIDATION P E S C A R T E S  
DE LEGITIMATION E T A T -
T E S T A T I O N S 

En vue de pro longer l e s C a r t e s de Légit imation qui s e r o n t échues 
le 3 1 - 1 2 - 1 9 6 8 , nous vous p r i o n s de bien voulo ir l e s renvoyer 
( c a r t e s de fonct ionnaires et de membres de la famil le) au B u r e a u 
P e r s o n n e l / C o n t r ô l e . P o u r l e s c a r t e s d é j à pro longées a n t é r i e u ­
rement, veui l lez v é r i f i e r la date d'échéance f igurant au dos de la 
c a r t e . L e s a t tes tat ions t e m p o r a i r e s " C E R N " sont pro long ées 
se lon la date d 'échéance . 

R E N E W A L OF " C A R T E S DE In o r d e r to prolong the " C a r t e s de Légit imation" which exp ire on 
LEGITIMATION" AND 3 1 - 1 2 - 1 9 6 8 , will you p l e a s e re turn them ( c a r d s of Staf f Members 
A T T E S T A T I O N S and their fami l i e s ) to Staff Contro l . F o r c a r d s which have been 

renewed p r e v i o u s l y , will you p l e a s e check the date of exp irat ion 
on the ins ide of the c a r d before sending it in . The temporary 
"CERN" at tes ta t ions a r e renewed a c c o r d i n g to the date of e x p i r ­
ation . 

R E N O U V E L L E M E N T POUR  
1969 P E S C A R T E S D'AUTO­ 
RISATION DE CONDUIRE L E S 
V E H I C U L E S C E R N 

Toutes l e s p e r s o n n e s en p o s s e s s i o n d'une car te l e s a u t o r i s a n t à 
conduire des vo i tures of f ic ie l les C E R N s u r le s i t e et à l ' e x t é r i e u r 
sont informées qu 'e l l e s devront l e s f a i r e renouve ler d'ici au 31 
décembre 1968. E l l e s voudront donc bien s e p r é s e n t e r au S e r ­
v ice des T r a n s p o r t s avant cette d a t e , munies d'une autor i sa t ion 
s ignée p a r l eur Chef de Groupe et v i s é e p a r l eur DAO. 

RESTAURANT No.1 

NOMINATION L a S o c i é t é Coopérat ive de Genève nous informe q u e , dans le but 
d'occuper un pos te devenu vacant pour c a u s e de m a l a d i e , M . Guy 
MétivLer a p r i s l a c h a r g e du R e s t a u r a n t " L a Rochel le" depuis le 
1er novembre . Il e s t r e m p l a c é , au C E R N , p a r M . Jacques 
P a s quai qui était jusque l à son a s s i s t a n t . Tous l e s u s a g e r s du 
R e s t a u r a n t s 'uniront s a n s aucun doute pour le r e m e r c i e r des 
s e r v i c e s qu'il a rendus au C E R N et pour lui souhai ter beaucoup 
de s u c c è s dans s e s nouvel les fonctions . 
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NEW MANAGER The Coop Geneva have informed us that, in o rde r to fil l a pos t 
vaca t ed through i l l n e s s , M . Guy Mét iv ie r t akes over the 
management of their L a Rochel le Res tau ran t a s from the 1st 
November . He i s succeeded at CERN by his former a s s i s t a n t 
M . Jacques P a s q u a l . All cus tomers of the CERN Res tauran t will 
no doubt join in thanking M . Mét iv ie r for the s e r v i c e s he has 
provided to CERN and in wishing him much s u c c e s s in his new 
domain. 

AVIS AUX U T I L I S A T E U R S 
D E S S E R V I C E S 2 4 h . / 2 4 h . 

En r a i s o n du bal du S k i - C l u b dans la s o i r é e du 8 novembre, le 
s e r v i c e 24 heures s u r 24 s e r a interrompu le samedi 9 novembre , 
de 2 heures à 6 heures du matin. 

INTERRUPTION OF 24-HQUR 
S E R V I C E 

B e c a u s e of the S k i - C l u b dance F r i d a y evening, 8th November , 
the 24 hour r e s t au ran t s e r v i c e will be in ter rupted on S a t u r d a y , 
9th November , from 2 to 6 a . m . 

C A I S S E D ' A S S U R A N C E S A T O U S L E S M E M B R E S DE L A C A I S S E D ' A S S U R A N C E S : 

L ' A s s e m b l é e Généra le annuelle de la C a i s s e d ' A s s u r a n c e s a u r a 
l ieu le merc red i 11 décembre 1968, à lôhOO, dans l 'Amphithéâtre 
du C E R N . Tous l e s membres de la C a i s s e d ' A s s u r a n c e s sont 
invi tés à y a s s i s t e r . L e but de cette A s s e m b l é e e s t de r e n s e i g n e r 
l e s membres de la C a i s s e su r son développement et s e s ac t iv i tés 
depuis l a de rn iè re A s s e m b l é e , tenue en juin 1967, et de répondre 
à l e u r s quest ions . Toutes l e s ques t ions de pr incipe que l e s mem­
b r e s p r é f é r e r a i en t soumettre à l ' avance peuvent ê t r e a d r e s s é e s 
p a r éc r i t à l 'Adminis trat ion de la C a i s s e d ' A s s u r a n c e s , bâtiment 
p r inc ipa l , bureau 404, avant le 30 novembre 1968. Bien entendu, 
l 'Adminis t ra t ion de l a C a i s s e r e s t e toujours à l a d i spos i t ion des 
membres pour examiner l e s c a s individuels . 

S T A F F I N S U R A N C E S C H E M E TO A L L M E M B E R S OF THE S T A F F I N S U R A N C E S C H E M E : 

The annual genera l meeting of the members of the Staff Insurance . 
Scheme wil l be held in the CERN Auditorium on Wednesday, 11 
December 1968, at 4 p . m . All members of the Staff Insurance 
Scheme a r e invited to at tend. The pu rpose of the meeting will be 
to inform members of the development and ac t iv i t i e s of the Scheme 
s ince the l a s t meeting w a s held in June 1967, and to answer their 
q u e s t i o n s . Any quest ions of pr inc ip le which members would p r e f e r 
to submit in advance may be a d d r e s s e d in wri t ing to the Adminis t r ­
ation of the Staff Insurance Scheme , Main Bui ld ing , room 404, by 
30th November 1968. The Administrat ion of the Scheme i s of 
c o u r s e a lways at members ' d i s p o s a l to d i s c u s s individual c a s e s . 

H E A L T H I N S U R A N C E A c i r c u l a r has recent ly been i s s u e d about Health Insurance 
payments , and, in o r d e r to help E n g l i s h - s p e a k i n g r e a d e r s who 
may not be famil iar with the terminology, a summary of the main 
points of the c i r c u l a r i s given below : 

B e c a u s e of new p rov i s ions in the F e d e r a l Health Insurance Ac t , 
the f i r s t S w . F r . 5 of the cos t of a treatment will not be e l ig ible 
for re imbursement . A treatment in this context i s defined a s being 
under a s ingle p rac t i t ioner (o r his equivalent) and cover ing a 
pe r iod of not more than 90 d a y s . During these 90 days however 
more than one i l l n e s s can be dealt with under the same heading, 
provided the Doctor does not change . The new rule does not apply 
to chi ldren, routine p r e - and pos t -na t a l v i s i t s and cer ta in c a s e s of 
t u b e r c u l o s i s . 
It becomes advantageous now to make c la ims for reimbursement in 
90-day b l o c k s . This i s pa r t i cu l a r ly t rue for those l iving in F r a n c e . 

S E R V I C E D ' A P P R O V I S I O N ­ 
N E M E N T 
Sec t ion des M a g a s i n s 

Afin de rédui re l e s at tentes aux gu iche t s , r e m p l i s s e z le formu­
l a i r e " l i s t e de ma té r i e l " , en ayant so in d ' indiquer le numéro de 
S CE M que vous t r o u v e r e z dans l e s ca t a logues qui sont en c i rcu ­
lation . 
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O U V E R T U R E MAGASIN  
R E C E P T I O N REGIONAL 
O U E S T ( I S R ) ~~ 

En plus des a r t i c l e s p a r u s dans le Bul let in n° 44, vo ic i la l i s t e 

des nouveaux a r t i c l e s détenus p a r le M a g a s i n Régional Ouest 

( I S R ) Groupe 36 : Joints 
Groupe 38 : F l e x i b l e 
Groupe 56 : Pe inture 
Groupe 57 : H u i l e s . 

Chef des M a g a s i n s 

INVENTAIRE P H Y S I Q U E D E S II doit ê t re p r o c é d é au cours des mois à venir à l ' inventaire phy-
S T O C K S EN M A G A S I N S s ique des s tocks en m a g a s i n s . D'entente a v e c le Comité des Uti-
~~~~~ l i s a t e u r s des m a g a s i n s , i l a été convenu que la p r o c é d u r e la plus 

rapide et la plus e f f icace cons i s t e à f ermer l e s m a g a s i n s pendant 
la durée de cette opérat ion; l e s dates su ivantes ont a ins i été 
retenues : P r e m i è r e étape : 14 , 16, 17 , et 18 décembre 1968 

Deuxième étape : dix p r e m i e r s j o u r s de f é v r i e r . 
C e s d i spos i t ions entraîneront malheureusement des diff icultés pour 
l e s u t i l i sa teurs mais nous e s p é r o n s que cet a v e r t i s s e m e n t l eur 
p e r m e t t r a de p r e n d r e à temps l e s m e s u r e s n é c e s s a i r e s pour que 
l eur act iv i té ne so i t p a s entravée (un s e r v i c e s p é c i a l p o u r r a 
d 'a i l l eurs répondre à l e u r s demandes de matér i e l par t i cu l i èrement 
u r g e n t e s ) . Nous fa i sons appel à l eur compréhension pour cette 
opérat ion i n d i s p e n s a b l e , tant s u r le p lan administrat i f que techni­
que , et l e s en r e m e r c i o n s . 

Div is ion des F i n a n c e s 

Association du 

personnel 

Staff Association 

?0ND B 1 E M U A 

Le nouveau règlement du Fonds d'Entraide a été mis au point, en 
commun par les représentants de l'Administration et de disso­
ciation, au sein du Comité Consultatif Permanent. 

Des copies de ce règlement sont disponibles auprès du Secréta­
riat de 1 1 Association et de la Section des Affaires Sociales. 

Rappelons que le Comité de Gestion du Fonds d'Entraide est com­
posé des personnes suivantes : 

F. BLOCK 2589 MPS 
A. BEISSOHNAUD 3548 SB 
J.C CARREAU 4054 PE 
C L0UYRI3R Mme 2730 PE 
R. MAGNY 2243 SB 
A. MALMUSI 2338 NP 
R. RAZUREL 2177 SB 

Chacun de ces membres peut être contacté en cas de besoin. 
Tous les cas sont traités strictement confidentiellement. 

Ce comité restera, en fonction jusqu'à la prochaine assemblée 
générale annuelle au cours de laquelle les nouveaux membres 
seront élus par le personnel. 

Bureau : Ouvert tous les jours de 13h30 à 15h00 
Magasin : Une erreur s'est glissée dans le Bulletin 
Hebdomadaire de la, semaine passée. Vous voudrez 
bien noter que le magasin est ouvert d.u lundi au 
vendredi de l6hOQ à IQhQQ (et non à partir de 14h00 
et le samedi de lOhOO à 12h00. 
POMMES : à partir de samedi 2 novembre nous aurons en stock 
au magasin de St-Genis : 
Pommes : 
GOLDEîT grosses 
GOLBEN moyennes 
STARRING grosses 
STÀRKING moy enne s 
BELLE BE B0SK00P grosses 

cageot 28 Kgs net env. 23,50 FF 
cageot 28 Kgs net env. 18,00 FF 
cageot 28 Kgs net env. 23 ,50 FF 
cageot 28 Kgs net env. 18,00 FF 
cageot 28 Kgs net env. 23,50 FF 

Veuillez apporter des ca.geots ou autre récipient ; les cageots 
d'origine seront consignés 5 FF. Continuité d'approvisionne­
ment jusqu'à fin novembre aux mêmes prix.-

SKIS - dernier délai pour inscriptions le 15 Novembre 

PEINTURES - dernier jour de commande le 22 Novembre 
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